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The article is devoted to the research of grammatical and lexical components in the political
discourse of the USA, their concatenation and interdependence within the discourse. As lexical so
grammatical characteristics of the political discourse of the USA serve to achieve the prime goal of the
political discourse — to manipulate the electorate, thus to make theatrical performance for the
recipients, i.e. the same electorate.

The objective of this research is not only to find the principal lexical and grammatical
characteristics of the political discourse of the USA, but also to prove their correlation and
interdependence while molding the very political discourse to achieve its key goal — theatre reflecting
social needs and corresponding these needs. Besides addressing the strategy of theatre in the political
discourse of the USA, the research is directed to the detection of the chief morphological and syntactic
features of this strategy as an instrument for stylistic organization of the text belonging to the political
discourse of the USA. To carrying out the given objectives there are certain methods used in the
research: lexical-grammatical analysis, syntactic analysis, stylistic analysis, pragmatic analysis.

The article is written within the research topic “Mechanisms of Civil Society Influence upon Euro-
Integration Processes in Ukraine” Nel5.01.10-02.16/18.311.

Key words: communicative strategy, concatenation, grammatical component, lexical component,
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Political thinking, political communication activity and language form are closely
connected, which makes political discourse the subject of interdisciplinary research. And
last decades witnessed the increase of linguist’s attention to this branch of knowledge.

Political discourse as a special form of communication, the interaction mechanisms of
language, power, society and the description of verbal means of political speeches influence
on citizens’ consciousness were studied by the following researchers: I. M. Borysova (aims
and aspects of text analysis), A. P. Zahnitko (modern political newspaper discourse),
K. S. Serazhym (sociolinguistic approach to discourse study), O. Yo Sheihal . (semiotics
of political discourse), etc.

The rationale is grounded by the expediency of political discourse research not only
taking into account discourse peculiarities, but also grammar component (morphological
and syntactic), which models its construction.

The tasks of this research are:

— ldentification of theatrical characteristics in political discourse of the USA

— Analysis of morphological implementers within strategy of theatre

— Analysis of syntactic implementers within strategy of theatre

— Finding out discourse basis for lexical and grammatical characteristics
concatenation in the political discourse of the USA.

The following methods of modern linguistics are applied to the solution of the
formulated tasks: lexical-grammatical analysis (to analyze language means determining the
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strategy of theatre at grammatical level), syntactic analysis (to study the sentence structure
and syntactic relations in the speeches of politicians), stylistic analysis (to find out the key
stylistic devices characterizing the political discourse of the USA), pragmatic analysis
(to follow the peculiarities of theatre strategy realization).

The research object is a political discourse of the USA with a set of its main
peculiarities and characteristics.

The subject is complementarity of grammar and lexical component in political
discourse of the USA.

The political discourse is considered from the aspect of text coherence, conditioned by
a situation of political communication together with pragmatic, sociologic, psychological
and other factors [1, p. 50]. V. Z. Demiankov states that the public mission of political
discourse is to suggest the idea of “politically correct” actions and/or evaluations to the
citizens, as it is to the advantage of those who strive for power. Thus, political discourse can
be referred to a special type of communication which is characterized by a high degree of
manipulation
[2, p. 38].

Taking into account that any communication is manipulative as any language usage,
including neutral, supposes influence on the world perception and the way it is structured,
such manipulation acquires special significance in political discourse, including facts
selection, certain events coverage, image creation, stereotype formation, creation of certain
cultural and ideological context, introduction of new knowledge, thoughts, attitudes into the
world model of a recipient and modification of the existing knowledge, thoughts, attitudes
due to the various strategies [3, p. 97]. Thus, political discourse transforms into a real theatre
as it includes gestures and dialogue aimed at public, mass influence; hyperboles of ordinary
conduct is inherent in political discourse, which is considered to be the components of
theatrical behavior [4, p. 135].

Such theatrical feature of political discourse presupposes the existence of politicians
(actors) and people (audience), moreover the presence of addressee-observer directly
influences the behavior of a politician-addressee making him follow certain speech behavior
and communicative strategy, the creation of own image [5].

Let us focus on the notion of “certain speech behavior”, which includes not only lexical
component, the selection of certain lexical units by an addressee, but also grammar
component.

It is the grammar, which is a binding element facilitating communication. The
grammatical structure of language requires the special word order, the agreement between
the words, which in general constructs and models the utterance meaning and directly adds
contextual shades of meaning.

Let us analyze Present Simple, which is used by politicians as a rule to describe the state
of a country on a certain stage. Moreover, it can be used to describe common events, records
and achievements as well as political failures, caused by the current government.

Obamacare doesn't work. It’s very bad, very bad health insurance, far too expensive,
and not only expensive for the person that has it, unbelievably expensive for our country
[6].

The given example demonstrates that Present Simple and its negative form are used by
Donald Trump not only to analyze, but to criticize the policy of his predecessor.

On the contrary, Present Continuous is used quite rarely in political discourse; it is used
when politicians speak about long-term events and processes in society, in particular.

In Mosul, American troops are supporting Kurds, Sunnis and Shias fighting together for
their homeland [7].

The next example illustrates the way Donald Trump speaks about the policy prospect
for the years to come, but in order to make his statement more realistic and vivid he uses
Present Continuous instead of Future Simple. Moreover, the use of Present Continuous is
conditioned by the politician’s intention to stress that the changes in country will not be easy
and require time and patience.
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We are getting rid of regulations, which goes hand in hand with the, lowering the taxes.
But we 're bringing the tax rate down from 35% to 15%. And I'll tell you, Hillary Clinton is
raising your taxes [6].

It should be noted that when a candidate for presidency talks about himself, he uses
pronoun we instead of |, thereby expressing his commitment to the nation, common hard
work to which he is delighted to join. However, when it comes to his opponent Hillary
Clinton, he uses singular form of the verb to be, Hillary Clinton is, to demonstrate her
separation from the nation.

The political discourse texts widely use Present Perfect. On the one hand it is used to
denote a completed action and, on the other hand, it shows that a political event has not
become history yet and it remains urgent nowadays [8, p. 176].

The story of Poland is the story of a people who have never lost hope, who have never
been broken, and who have never, ever forgotten who they are [9].

However, the analysis of American politicians’ speeches found that Future Simple is
used most often among other tenses. Yet politicians give wordy forecasts for the future, as
a rule, promising changes for better with their rise to power.

I will be a president for all of our people [7].

The usage of pronouns | and we have acquired a great significance for realization of
theatre strategy in American political discourse. The pronoun in the first person plural is
used to identify a politician with a nation, because, on one hand, politicians try to convince
the audience in their uniqueness and, on the other hand, they attempt to remain ordinary
people in the audience mind, men of the people, who understand people’s needs. On the
contrary, the usage of the pronoun of the first person singular is inherent in high ranking
politicians and it is explained by the desire to create an image of a strong individual, capable
of reforms.

Let us consider the palette of verbs used in American political discourse. It is a common
fact that modal verbs in contrast to notional verbs do not denote action, but an attitude to
action or state, denoted by a notional verb expressed by an Infinitive. The main function of
modal verbs is to demonstrate author’s psychological and emotional state, attitude to
communicative situation and its components. Their usage is explained by a desire to soften
categoricalness of functional verbs. Therefore, the wide use of modal verbs in political
speech is quite natural.

The analyses of politician’s speeches found out that the modal verb “must” with the
infinitive of main verb denotes necessity, obligation, inevitability of action and
imperativeness.

We respect and cherish these values, too, and we must defend them [10].

The given modal verb does not suppose alternative, it renders strict instructional address
to a recipient’s consciousness. It is “must”, which creates an image of a strong personality,
a politician and a leader, who knows how to deal with state matters and defend statehood.

Necessity conditioned by a moral duty or an advice is expressed by modal verbs
“should” and “ought to”, which due to their semantics have lost firmness and absoluteness,
mentioned above.

Our government shouldn’t have allowed that to happen. [6].

The modality of “should” multiplied by Perfect Infinitive softens the meaning of the
said words in the above mentioned example. At the same time the given sentence is not
deprived of subjective author’s negative point of view as to present situation in the country

Another language means, which rouse a recipient to action in American political
discourse, except for modal verbs, can be Imperative and Conditional Moods.

You could have done it. If you were an effective senator, you could have done it. But you
were not an effective senator [6].

Conditional Mood in the abovementioned statement is used by the politician to criticize
all previous and current political career of his opponent, which is facilitated by Mixed
Conditional. The usage of repetition effective senator only adds to this effect. It is the
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syntax, which contains strong stylistic means to render subtle and sophisticated shades of
meaning and peculiarities of author’s thought [11, p. 150].

The analysis of political discourse peculiarities on the syntactic level proved that
politicians use simple sentences for better information perception.

I don't think you understood what was said. This was locker room talk. I am not proud
of it. [6].

In the case when compound sentences are used, the main clause does not bear/have
significant information loading.

I want to thank everyone who has come together here right in front of the White House,
that beautiful, beautiful White House, and everyone watching from home to see the lighting
of this incredible national Christmas tree [12].

Talking about the syntax of political discourse, it should be mentioned that the usage of
interrogative sentences is characteristic. It is explained by the fact that political speeches are
often carried out in the form of debates, therefore, the politicians attempt to give negative
evaluation of the activity of current government or opponent.

The great quantities of interrogative sentences in the politician’s speeches are used in
the form of rhetorical questions.

Are we still patriots? Do we love our nations enough to protect their sovereignty and to
take ownership of their futures? [6].

The specific use of imperative and negative sentences is another characteristic trait of
theatre strategy on syntactic level. As a rule, the usage of negative sentences is aimed at
demonstrating the contrast between real and desirable state of things.

And I don’t have to tell you, there are those who don't want to just stand in our way but
want to turn the clock back [13].

The negative sentences are very informative, they only yield to affirmative sentences in
quantity, but as the negative sentences are rarely used, they acquire greater expressiveness.

Of great interest is the specific use of simple affirmative sentences with parallel
constructions. That fact is explained by the intense atmosphere they create; they help the
author emphasize his point of view and make the audience reflect on the said words [14, p.
83].

I hope we will all come together in this campaign. Obviously I'm hoping to earn your
vote, I'm hoping to be elected in November. I want to be the president for all Americans
regardless of your political beliefs, what you look like, your religion [10].

Hillary Clinton spoke out during the pre-election debates in such a way. Using the
parallel constructions | hope, I'm hoping and | want, the candidate for presidency stressed
her desire to win the elections, to be helpful for every American as well as for the whole
nation.

Thus, the following conclusion can be made. The effectiveness of theater strategy
depends, firstly, on what a politician says, his/her successful selection of lexical units, used
communicative strategies and tactics in order to present himself/herself in the better light,
concealing unpleasant facts. Secondly, how he/she shapes communication: what sentences
are used, what tense forms dominate, singular or plural is preferred [15, p. 49]. That is why
grammatical peculiarities of theatre strategy in the political discourse of the USA can not
be studied separately, as they are concatenated with stylistic and lexical means.

Taking into account stylistic aspect, it is necessary to mention that politicians
consciously use colloquialisms trying to demonstrate their proximity to people as they
promote speech expressiveness and can produce a response, which can not be caused by
following all language rules. It creates relaxed and non-official atmosphere. Due to this
political speech is associated with a conversation and it is easier for a politician to convince
the audience in his/her sincerity and rationality of actions.

We're gonna make America safe again. We 're gonna make America great again. And
we re gonna make America wealthy again [7].

This example shows that Donald Trump during pre-election debates 2016 not only
actively uses “collective” pronoun we in order to attract attention of audience to the fact that
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he belongs to American society, but also uses colloquial form we’re gonna to add
expressiveness to his speech in order to sound as an ordinary American. The politician uses
short simple sentences, which demonstrate assurance of success and confidence of the
pronounced words. The choice of to be going to structure subconsciously dispose to changes
in the nearest future.

We want harmony and friendship, not conflict and strife. We are guided by outcomes,
not ideology. We have a policy of principled realism, rooted in shared, interests, and values
[6].

The abovementioned example demonstrates that Donald Trump in his speech during the
United Nations General Assembly uses common lexemes: friendship, strife, outcomes,
goals, values. It should be emphasized that that speech was intended not only for American
audience, but for the whole world and that is why the politician uses a number of
internationalisms such as harmony, conflict, ideology, principled, realism, interests, which
promote understanding for the foreigners. The speech of American president contains
simple sentences extended by homogeneous objects. Such an approach helps the politician
seem convincing and deliver every word to the audience. Moreover, the first two sentences
contrast positive and negative social processes, which together with the commissive want,
give the audience the idea about seriousness of his intentions to improve the world situation.
Present Simple implies that the president speaks about urgent problems, about what worries
people most of all.

However, the next statement demonstrates the active usage of political terminology:
multinational trade deals, international tribunals, global bureaucracies, which testify the
transition from universal society problems to more specific political issues. In addition, this
speech took place during the United Nations General Assembly, the usage of the adjectives
multinational, international, global is aimed at emphasizing of importance of his activity as
a president of the USA for the world community. And the usage of the adjectives of degree
and measure mammoth, unaccountable, powerful only intensifies this effect.

For too long, the American people were told that mammoth multinational trade deals,
unaccountable international tribunals, and powerful global bureaucracies were the best
way to promote their success [9].

Past Simple together with adverbial modifier of time for too long in the above mentioned
example is used to criticize the activity of the previous presidents, moreover, Passive Voice
emphasizes desperate condition of the citizens.

Thus, the following conclusion can be made that it is concatenation of morphological,
syntactic, lexical and stylistic means that promotes effective realization of theatre strategy
in American political discourse. As such an approach gives a politician an opportunity to
focus on wide audience, to combine psychological and emotional state with lexical units,
which have narrow specialization; to express own attitude and conceal criticism, all of which
is possible due to skillful manipulation of the grammar means of the language. The prospect
of the given research remains analysis of the frequency of grammar forms usage in the
political discourse of the USA, which will be a reliable resource to identify not only main
grammar characteristics of this discourse, but also modern grammar tendencies of American
English as political discourse demonstrates its influence and prevalence nowadays.
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Cmamms npuceauena 00CaiOHCeHHIO 2PDAMAMUYHUX MA JeKCUYHUX CKIAOHUKI6 noaimuuno2o ouckypcy CILIA,

ix Komkamenayii ma 63AEMO3ANEACHOCMI 6 pamKax Ywvo2o Oouckypcy. Ak nexcuumi, mak i epamamuyui
xapaxmepucmuxu noaimuunoz2o ouckypcy CLIA cayzyiomb 0ocsenennio 0CHOBHOT Memu NOAIMUYHO20 OUCKYPCY —
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MAHInYIAYIsS eeKMOopamom, a 36i0cu i opeanizayis meampanbHoi UCIMAGU OIS H020 PEYUNicHMIg, moomo, 6ce mo2o
JIc enekmopanty.

Mema Oocniodicenns — He uute BUABUMU OCHOBHI IEKCUYHI MA SPAMATNUYHI XAPAKMEPUCIMUKYU NOTTMUYHO20
ouckypey CIIA, a 1 dosecmu ix 63a€MO3aneNHCHICMb MA B3AEMOOONOBHIOBAHICIL NPU MEOPEHHI 6Ce MO0 HC
NOMIMUYHO20 OUCKYPCY Ol OOCSICHEHHsl 20JI06HOI 11020 Memu — MeampaibHOCmi, wo idobpasicac coyianbHi
nompebu ma 6ionosioae mum nompebam. OKpiM 36epHeHHs 00 Cmpamezii meampaibHOCMi Y NOJIMUYHOMY
ouckypci CLLA, Oocnioxcenuss cnpsamo8aHo HA 6UOKDEMIEHHSI OCHOBHUX MOPGQHONOIYHUX MA CUHMAKCUUHUX
xapakmepucmuk yiei cmpameeii AK iHCMpYMeHmYy CMULICIMUYHOI Opeanizayii mexcmy, AKUll HALeldcumsv 00
noaimuynozo ouckypcy CLLA. 30iticnennio hocmasnenux yineti Cnpusu HACHYnHi Memoou 00CIIONCEH . 1eKCUKO-
2pamamuyHull aHanis, CUHMAKCUYHULL AHANI3, CIMUTICMUYHULL AHANI3, NPASMAMUYHULL AHATI3.

Cmammsa nanucana 6 pamkax memu 0o0cnioxcenns «Mexanismu 6nnugy iHCMUmMymie 2pomaocbKoz2o
cycninbemea na egpoinmezpayiini npoyecu ¢ Yxpainin Ne 15.01.10-02.16/18.311.

Knrouosi cnoea: epamamuunuii KOMNOHEHM, KOMYHIKAMUGHA CMpamezisi, KOMKAMEHAYis, NeKCUYHUll
KOMNOHEHmM, MAHINYIAYIs, NOTIMUYHUL OUCKYPC, CIpamezisi meampanibHOCi.
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Cmamvs nocesuena uccie008anulo SpamMMamuyeckux U JeKCUYECKUX COCMABTSIOWUX NOJUMUYECKO20
ouckypca CILLA, ux konkameHayuu u 63aumo3a8UCUMOCIU 8 PAMKAX 3020 ouckypca. Kak nexcuueckue, max u
2pammamuyeckue xapakmepucmuku noaumudeckozo ouckypca CLLIA cayscam O00CmMudiceHuro OCHOBHOU yeau
ROIUMUYECKO20 OUCKYPCA — MAHUNYAYUU INEKMOPAMOM, d OMCI00A U OPLAHU3AYUSL MeAMPATbHO20 0eticmead OJis
€20 peyunuenmos, m.e. 6ce mMo2o Jice dIeKMopama.

Lenv ucciedosanus — He MOAbKO ONPedeumsb OCHOBHbIE JIEeKCUMeCKUe U SPAMMAMUYeCKUe XapaKmepucmuxi
noaumuyecko2o ouckypca CIIA, o u dokazamo ux 83aumMo3asUCUMOCHb U 83AUMOOONOTHIEMOCHb NPU CO30AHUU
6ce Mo2o dice NOMUMUUECKO20 OUCKYPCA OISl OOCHUICEHUS. 2NlAGHOU €20 Yeau — MeampaibHOCHU, KOmopas
omobpadcaem 21asHble COYUAIbHbIe nompeOHocmu u omeeyaem um. Kpome obpawenus x cmpamecuu
meampanivHocmu 6 noaumudeckom ouckypce CLIA uccredosanue HANPAGIEHO HA BbIYJICHEHUE OCHOBHbIX
MOpGOoNo2UUECcKUX U CUHMAKCUYECKUX XAPAKMEPUCMUK MOL CIMpame2uil, KaKk UHCMPYMEHmMAa CmuiuCmuyecKo
opeanusayuu mekcma, npuradnedcaue2o Kk noaumudeckomy ouckypey CLIA. JJocmuoicenuro nocmagneHHwix yenei
conymemeosanu ciedyrujue Memoobl UCCIe008AHUS. TIEKCUKO-2PAMMAMUYECKUL AHAIU3, CUHMAKCUYECKULL AHAU3,
CIUNUCMUYECKUL AHANU3, NPASMAMUYECKUT AHATU3.

Cmamvsa nanucana 6 pamxax memvl ucciedoganus «Mexanusmvl GIUAHUSL UHCIMUNMYIOE 2PAICOAHCKO20
obwjecmea na espo unmezpayuonnvie npoyeccol 6 Yxpaune» Nel5.01.10-02.16/18.311.

Kniouesvie cnosa: epavmamuyeckuii KOMROHEHM, KOMMYHUKAMUGHAS. Cmpame2us, KOHKAMEHAyus.,
JIeKCUYeCKull KOMROHEHM, MAHURYIAYUS, ROTUMUYECKUL OUCKYDC, CMPAMe2us MeampaibHOCTIU.
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